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ITAPAJUTMA 1 TUITOJIOTUMECKUE OCOBEHHOCTHN COBPEMEHHOI
A3BIKOBOU CUTYAIUU B PABHUHHOU IIOTJTAHANN

B craTbe paccmaTpuBaroOTCS OCOOEHHOCTH B3aWMOJIEHCTBUS
JINTEPATYpPHOTO IIOTIAHACKOTO aHTJIMHUCKOTO M CKOTC B pasiidy-
HBIX KOMMYHUKATUBHBIX cdepax. Ocoboe BHUMaHUE YyIEsSeTCs
BOIPOCY JIMHTBUCTUYECKOTO CTaTyca CKOTC U UCTOPUKO-TIONUTU-
yeckuM (pakTopaM, cHOPMUPOBABIIMM COBPEMEHHYIO SI3bIKOBYIO
curyanvio B paBHuHHON [HloTnanauu.

Karueesvie caoea: cxotc, namiaHC, JIUTepaTypPHBIM IIOTIAHI-
CKUAN aHTJIMACKUMA, S3bIKOBas CUTyallWs, JJMHIBUCTUYECKUM CTa-
TyC, peTMOHAJIbHBIN s13bIK, paBHUHHAasA Illotnanmus.

C VI B. H. 2. paBHuHHas lotnanaus (JloyneHa) siBasiach 30HOKM COMMPUKOCHOBEHMS
TepMaHCKOTO 1 KeJIETCKOTO SI3LIKOBEIX apeanoB. IMeHHO Torma 1oxkHas yacTh JloyaeHma —
TEPPUTOPHH K ceBepy M 1ory oT rop Yesmor-Xuic m peku TBum — cTajla 3acelisIThCs
repMaHCKUM TUIEeMeHEeM aHTJIOB, BOMAS B cocTaB KopojieBcTBa HopTymopun. B kon1re X B.
ITOCJIe HECKOIBKUX BOMH MEXIY aHTJIOCAKCOHCKMMHU M KeJTBTCKUMM KOPOJISIMHA 3Ta YacTh
Hoptym6puu otoiiuia imotianackomy kopoiato Kennery I11, omHako aHTIcCKOMY HaceIeHUIo
JAHHOTO PeTMOHA OBLIO TTO3BOJIEHO COXPAHUTH CBOM 3aKOHBI, a TAKKE CBOM SI3BIK — CEBEp-
HYIO BeTBb HOPTYMOPHIICKOTO OWajieKTa IPEBHEAHTJIMIICKOTO S3bIKa. BIUIOTh 1O KOHIA
XI B. B JaHHOM peTMoOHe OBITOBANl M TAJIBLCKUIA A3BIK; TEM He MEHee MOociie TOro, Kak Ha
TpoHe oobeauHeHHoro [lloTianackoro KoponescTBa yrBepauicsa ManskosasM 111 Kenmop,
CBIH Kopoig JlaHKeHa M HOPTYMOPHMIKYM M3 3HATHOTO pola, IIOTIaHACKas TWHACTUS
craja GaKkTUIeCcKN aHTJI0CAKCOHCKOM, UTO CITOCOOCTBOBAJIO JaTbHEHIIEMY pacipocTpa-
HEHWIO CeBEpHON Pa3HOBUIHOCTH APEBHEAHTIMIICKOTO SI3BIKA 32 CUET BBEITECHSIEMOTO
ranbsckoro [4, c. 37—38].

B XIV B. Ha 0a3e sI3bIKOBOM HOPMBI BAMHOYPICKOTO KOposeBcKoro aBopa u CeHT-
DHAPIOCCKOTO YHUBEPCUTETa CHOPMHUPOBAIICS OOIIEHAIIMOHAIBHEIN SI36IKOBOM CTaHIApT
Mornanauu Tex BpemeH — Inglis. Co BTopoii mojioBUHbBI XV B. 3TOT S3bIK CTaJl HA3bIBATh-
¢ «Scottis», Torma Kak HanMeHoBaHMe «Inglis» cTaso NCoIb30BaThCsl UCKITIOUNTETBHO IS
0003HaYeHNS OIIM3KOPOICTBEHHOTO SCOttis CpeTHEeaHTTTNIACKOTO SI3bIKa, PACIIPOCTPAHEHHOTO
Ha TeppuTopuu AHIIuu [4, c. 39—41; 10].

ITocne npucoengunenus lommanagumu Kk Aarnu B 1603 1. Scottis cTaj MOCTENeHHO
yTpaymBaTh CTATyC TOCYIAapCTBEHHOTO SI3bIKa. Berem 3a oObeaMHEHWEM aHTJIMIICKOTO U
IIOTJIAHACKOTO MapiaMeHToB B 1707 r. HAIMOHAIBHBIN aHTJIMIACKUIA I3BIK TOTO BPEMEHH,
pa3BUBIIMICS Ha 6a3e TOHTOHCKOTO TUAaJeKTa, OKOHYATEIEHO YTBEPAMIICS B KAYECTBE SI3bI-
Ka TIOJINTUKH, 00pa30BaHUS U peiurun Ha Tepputopun Llommanonn. HecMoTpst Ha TO 4TO
JUTST OOJTBIITMHCTBA IIOTIAHIIEB Scottis (Scots) Mo-TIpesKHeMY OCTaBaJICsS I36IKOM TTOBCEI -
HEBHOTO OOIIEHNST, JOMIHUPOBaHNE aHTIINIICKOTO SI3bIKa B OPULIMATEHON cepe TTPUBEIIO
K TIOCTETICHHOMY Pa3MbIBAaHUIO M B KOHEYHOM cueTe (PaKTHMUECKON yTpaTe eAMHON HOPMBI
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ckoTc, cnoxuBiueiics B XIV—XV BB. B pe3ybTaTe CKOTC COXpaHUWJICS JIMIIb KaK COBOKYTI-
HOCTb TePPUTOPHUATIbHBIX AMaeKTOB. BMecTe ¢ TeM HeoOXoauMO MOAYEPKHYTh, YTO Ha
npotsekeHun XVII u naxxe otuactu XVIII BB. MHOCTpaHIIbI BCe €11ie BOCIIPUHUMAIU CKOTC
KaK CaMOCTOSITEJIbHBIN SI3bIK, aBTOHOMHBIN 110 OTHOIIEHUIO K aHTJIMicCKoMmy [4, c. 185; 11].

B XVIII B. ckoTc nepekui cBoeodpa3Hoe BO3POXKIAEHUE B XYI0KECTBEHHOU JIUTEpaType:
Ha HeM co3maBayim cBou mpousBencHus P. ®eprioccon u P. bepuc. Bo3pokaenne ckotc
npoxokmiochk 1 B XIX B. B 1808 . BhIlIeN B cBET «DTUMOJOTMYECKUI CI0Baph IIOT-
JIaHACKOTO si3bIKa» JIK. Ixkemucona. Kpynnerimmu purypamMu B LIOTIaHACKOM JUTepa-
Type Toro BpeMeHu obutu B. Ckott, k. MaknoHanbn, P.JI. CtuBeHcoH, Ixx.M. bappu u
C.P. Kpoker, ybM nepcoHaKu roBOpMIn Ha ckotc [10].

Tem He MeHee UCMOIb30BaHME CKOTC B KAKUX-TM00 chepax, MOMUMO XyI0XKeCTBEHHOM
JINTEPaTyphbl, TPAAULIMOHHO HE TTOOIIPSUIOCH, TTO3TOMY JAHHBII MIMOM OCTaBaJICS COLMAIb-
HO HEeMPECTXKHBIM M K Hayaly XX B. BOCIPMHUMAJICS KaK SI3bIK HUBIIMX CJIOEB HACEJCHUS
[10]. Omgnako 20-e IT. cTajqu HayaJoM TaK Ha3blBaeMOI «3IMOXU IIOTIaHACKOTO BO3POXIe-
HUST», KOTOPOE OBLIO CBSI3aHO B MEPBYIO OUYepelb C YCUIEHUEM HAlIMOHAIBbHOIO CAMOCO3HAa-
HUS oTIaHeB [6]. UMeHHO B 3TOT niepron 6bl1a co3naHa [lloTmaHackas HalmoHaIbHAs
naptus (IITHIT). ¥ uctokoB coBpeMEHHOIO 1IOTIAHACKOTO HAIIMOHAIBLHOTO IBUXKEHMSI CTO-
sUT McaTellb ¥ Mo3T Xblo MakaepMul, OCYLIECTBUBILMI B CBOMX MPOU3BEAECHUSIX CUHTE3
IIOTJIAaHACKUX IUAJIEKTOB Hauajla XX B. C 3JIeMeHTaMU SI3bIKa 1IOTJIAHACKOI JTUTePaTyphl
OoJiee paHHe# 3MoOXU. DTO OblIa MOMbITKA BhIpabOTaTh €AUHYIO HaIIUAIeKTHYIO (hopMy
CKOTC — JIaJIJIaHC, — KOTOpasi MorJjia Obl CTaTh SI3bIKOM COBPEMEHHOM 11I0T/IAHICKON JINTepa-
TypHI [4, c. 154; 6; 10].

B uesom nmonbITKM yKpenuTh no3uuuu ckotc B 20—30-e rr., a Takke nocyie Bropoii
MUPOBOI BOHBI HE UMEJIM 0COOOro ycriexa, YTO B 3HAYNUTEJIbHOI Mepe OObSICHSIETCSI BCE
0oJiee IIIMPOKUM PACIIPOCTPAaHEHUEM PaJuo- U TeJIeBellaHusl, KOTOPbIE OCYIECTBISIMCH
MPaKTUYECKU TTOJTHOCThIO Ha INTepaTypHOM aHIIMICKOM si3bike [10].

11 centa6ps 1997 r. B lllotnanmum ObLT mpoBeaeH pedepeHIyM, B XOAe KOTOPOTO
OOJILIIMHCTBO TpaKaaH MNoAAepXKaao uaek yupexaeHus napaamenra [llotnanauu ¢ npaBoM
U3MeHeHus1 HajloroB. Ha cerogHsIHuii AeHb 1OTIaHACKUM MapJaaMeHT HaleJleH 3aKOHOo/Ia-
TEJIbHBIMY MTOJTHOMOYMSIMY 110 TaK Ha3bIBaeMbIM «IIepedaHHbIM BorpocaM (devolved matters)»,
BKJIIOYAIOLIMM HapsITy CO 3IpaBOOXpaHEHUEM U XKWJIbeM SI3bIKOBYIO TTOMUTUKY [5]. B 2001 T.
OpuUTaHCKOE MPaBUTEILCTBO paTuduLIMpoBano EBponelicKyro XapThio perMOHaJbHBIX SI3bl-
KOB U SI3bIKOB MEHBIIMHCTB, yTBepKaeHHY0 CoBeToMm EBpornbl B 1992 r. I1pu 3TOM nonu-
THKAa B OTHOLLIEHUHU I'JIbCKOTO s13bIKa peryaupyetcs: Yactoio 111 XapTuu, yto noapasymena-
€T HeOOXOAMMOCTb FOCYAapPCTBEHHBIX MeP COACHCTBUS Pa3BUTHUIO SI3bIKA; B TO XK€ BPEMSI B
OTHOIIIEHUU CKOTC OPUTAaHCKOE MPaBUTEJIbCTBO CTOUT Ha no3unusax Yacru 11 Xaptuu, npu-
3HaBasi BaXKHOCTb JAHHOTO MIKOMa KaK 3JIeMEHTa KyJIbTYPHOTO Hac/leausi, HO He OKa3bIBasl
eMy TpakThuueckoil momuepxku [13]. Bckope nmocie yupexxaeHus 10TJIaHACKOro MapiaMeH-
ta B 1997 r. B HeM OBIJ1a co3maHa MeXITapTUiiHas rpyIa no BorpocaM ckorc. B Illornan-
UM TakKe (yHKIIMOHUpPYeT SA3bIKoBoit LIeHTp ckoTc (Scots Language Centre) u uznarorcst
cioBapu (Scottish Language Dictionaries). C deBpasst 2009 r. OTBETCTBEHHOCTb 3a (DMHAH-
CHUpOBaHUeE MOCAEAHUX ABYX HalTpaBIeHU I MIPUHSLIO Ha ceOs mpaBuTebeTBo HloTnanauu.
Bomnpoc o BrageHuu cCKOTC ObLI BIIEpBbi€ BKJIKOYEH B YKCJIO BOIPOCOB, 33JaBacMbIX B
pamMmkax rnepenucu HaceaeHust, B 2011 r. SI3bIKOBO# LIEHTP CKOTC MPOBEJ MOATOTOBUTEb-
HYyI0 paboTy, CO3/1aB MUHTePHET-CalT ¢ oOpa3llaMu peur Ha pa3IuyHbIX IMaJeKTaX CKOTC,
YTOOBI TOBOPSILLIME MOIJIM ONPEAEIUTh, KAKUM UMEHHO IUAJIEKTOM OHU BaaetoT [§].

VupexaeHHasl IIOTIaHACKUM MpaBUTEILCTBOM Pabouas rpymra no Bonpocam sI3biKa
ckotc (the Scots Language Working Group) BbICTYIIMIa ¢ MTHULIMATHBOU BBEIEHUS B TIPO-
rpaMMy HayaJbHOM M CpelHel 1Kokl mpeameTa Scottish Studies, coueTaroiero B cede
CBEIIEHUSI O LIIOTJIAHACKON UCTOPUH, IUTEpaType, KyJbType, COBPEeMEHHOI 00CTaHOBKE B
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IIotnananuu, UCTOPUM CKOTC U I3J1bcKoro. 21 Mapta 2013 1. ObUT OTKPBHIT MHTEPHET-PECYpC
«Studying Scotland», cogepxaluuii MaTepurabl 110 BceM pasnesiam Scottish Studies [14].

B mae 2011 r. ueHbI IIOTAAHACKOTO MapjaMeHTa OT HaOpaBilieil OOJbILIMHCTBO FOJIOCOB
IITHII BnepBble JaBajiu MPUCSTY KOPOJEBE HA CKOTC.

Tem He MeHee, HECMOTPS Ha TIPOU3OIIEIIIINE 32 ITIOCTICTHUE TeCSITUIETHS TTOJIOXKUTEIb-
HBIE€ CIBMTHU, IO BOIIPOCY CTaTyca CKOTC HET €MMHOTO MHEHMS KaK CpeIy TOBOPSIIMX Ha
HEM JIIoAei, TaK U CpelIu JTMHIBUCTOB. Pe3ynbTarthl orpoca, rmposeaeHHoro B 2009—2010 rr.,
CBHUIIETETBLCTBYIOT O TOM, YTO OKOJIO 64 % IIOTIIaHALIEB CYUTAIOT, YTO CKOTC, Ha3bIBacMbIi
MPOLIOTIAHACKMMU OOLLIECTBEHHBIMU IeSITeIIMU «mither tongue», T. €. «pOIHBIM SA3bIKOM»,
He aBistercs s3b6ikoM (language). T1pu 3ToM 85 % pecrnoHIEHTOB TOBOPAT Ha CKOTC; 67%
MoJIaralT, YTO CKOTC JOJDKEH IPOMOJLKATh MCIoJb30oBaThcs B Llotnanauu [9]. Yto xe
KacaeTcs IMHTBUCTOB, TO Psifi ucciemoBareneit, B Tom uncie b.A. Mnbui, H.B. Xansix [6],
CUMTAIOT CKOTC (TepMaHCKMe TuaneKThl JIoyleHaa) 4acThio apaguIMbl aHTJIMICKOTO SI3bIKa;
JIpyrue JUHTBUCTHL: A. DiiTkeH, JI. Xopcopox [11], O.U. bponosuu [1], A.E. ITaBieHko
[4], E.A. denucoBa [2] — mosaraloT, 4TO CKOTC SIBJIIeTCSl OJ1M3KOPOJACTBEHHBIM COBPEMEH-
HOMY aHTJIMICKOMY, HO CAMOCTOSITEIbHBIM SI3BIKOM.

Oco0y10 TOUKY 3peHMSI OTCTaMBalOT HEKOTOPHIE IIOTIaHACKUE rccnenoBatenu (D. M [10],
J. TlepBec [12]), yKa3biBaolIye Ha TO, YTO OIpeAe/IeHre CTaTyca CKOTC 3aBUCHUT HE CTOJIBKO
OT CYry00 JMHIBUCTUYECKUX, CKOJIBKO OT MOJUTUYECKUX (pakTopoB — Oyayuiero IloriaH-
JMM KaK TOCYIapCTBa U SI3bIKOBOU MOMUTUKU. M cXomst U3 TaKUX MO3ULIUI, MOXHO MPeIo-
JIOXKUTb, YTO MOCJeIHUE COObITUS B monuTndeckoi xku3Hu [otnanauu — nodena HTHIT
Ha napJaMeHTCKUX BbiOopax B mae 2011 r. u HazHayeHue Ha oceHb 2014 . pedepeHmyma
I10 BOIIPOCY HE3aBUCUMOCTH — CITOCOOHBI IMPMBECTHU K TTOBBILLIEHUIO ITPECTHKA M BUTATTBHO-
CTHU CKOTC, a TAKXKe K MEePEOLIeHKE ero JMHIBUCTUUECKOTO CTaTyca.

B paMKkax 7aHHOTO MCCJIEIOBaHMS CKOTC pacCMaTPMBaeTCsl He KaK TUANIeKT aHTJIMICKOTO
sI3bIKA, a KaK perMOHaJbHBIN S3bIK, T. €. UAWOM, HE UMEIOIIUI cTaTyca o(pUuIIalbHOIO
sI3bIKa 0011IeroCyIapCTBEHHOI'O YPOBHSI, HO CTy>Kallluii CPeICTBOM KOMMYHMKAIIMU B TIpeie-
Jlax OTAEJIbHOIO peruoHa (MCTOpUYECKOi 001acTH) U 00J1aJaI0IIMI OTJIMYUTEIbHBIMU CTPYK-
TYPHBIMHM OCOOEHHOCTSIMU Ha BCEX YPOBHSIX SI3BIKOBOM cHCTeMBI. KITIoueBBIM apryMEeHTOM
B TOJIB3Y JAHHON TOYKM 3PEHUS SIBJISICTCS TO OOCTOSITEILCTBO, YTO CKOTC (haKTUIECKH
Urpaa pojib rocymapctBeHHoro s3bika Illoriaanauu B nepuon XIV—XVI BB., u yrparta
JAHHOTO cTaryca (c mocjaeaylollei nmorepeil enMHoi HOpMbI, (hOpMUPOBaBIIIeiics Ha 6a3e
9IMHOYPICKOro AMajieKTa, v OOLIUM PErpeCCUBHBIM pa3BUTHEM) ObLIa BbI3BaHA SKCTPAIMH-
FBUCTUYECKMMU (hakTopamu — notepeit HezaBucuMocTu Lllotnannuu. B monb3y si3bIK0BOI
aBTOHOMHOCTH OT aHIJIMIICKOI'O TOBOPSIT U HAJIM4YKE Y CKOTC OOraToi TUTepaTypHOI Tpaay-
uu, Bocxoasueil K XIV B., 1 pa3BeTBICHHOCTh €0 AMaJIeKTHOU IapaiurMbl, BKIIOYa-
IOLLIEH M0 MEeHbIIEH Mepe IISATh TPYII AuajiekToB [4, c. 122; 10].

Hcnonb3ys napagurMaTuueckyto Moaesb, peaioxkeHHyo A M. JloMalliHeBbIM Ha MaTe-
puajie SI3bIKOBBIX CUTyallMii B HEMELKOSI3bIYHBIX CTpaHax [3], COBpEMEHHYIO SI3bIKOBYIO
cutyauuio B paBHMHHOM [lloTnaHanu MoXHO MpencTaBuTh CISAYIOLIMM 00pa3oM (CM. TaoJL.).

Tabauya
ITapagurMa coBpeMeHHO#i A3bIKOBOI cuTyamuu B paBHHHHOI ITloTnanmmm
JINTEPATYPHBIN HIOTJIAHJACKU AHTJIMUCKUIA
(+ CKOTC, JIAJIJIAHC)
CMEIIAHHBIE PEUEBBIE TUITBI
TEPPUTOPUAJIBHBIE TUAJIEKTBI CKOTC
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B BepxHeM sipyce npeodiiagaeT IMTepaTypHbI HIOTIaHICKUIA aHITIMMCKUM, 00CTyK1Ba-
IO AAMUHUCTPATUBHO-3aKOHOAATENbHYI0, MH(OPMAIIMOHHYIO, 00pa30BaTe/IbHYIO, KYJIb-
TypHY10 cepbl. CKOTC U JIaJIJTaHC Tak>Ke MTPOHUKAIOT B AAHHBIN SIpyC, OAHAKO UX UCITOJb-
30BaHKE BO MHOTHUX CIy4yasix HOCUT A€KJIapaTUBHO-UACOJOTMUECKUI XapaKTep (BbICTYILIE-
HUSI TPOLIOTIAHACKW HACTPOEHHBIX MOJUTUKOB U YYEHBIX) M HE CTAHOBUTCSI HOPMOM peue-
BOIi MPAaKTUKHX B COOTBETCTBYIOIIUX cpepax. B rnmociaenHue roabl oTaeabHbIM OCOOEHHOCTIM
CKOTC yaenseTcsl 00Jbllle BHUMAHUS B LIKOJaxX [6], HO OH MCITONb3yeTCs] B OCHOBHOM
TOJIbKO MPY BBIMOJHEHWN TBOPUYECKHMX 3aJaHUI 1 B TeaTpaibHbIX MOCTAaHOBKAX. B mepuo-
JIMYECKOM MevaTtu MyoJIMKYIOTCS JIMILb OTAEJbHBIE CTATbU IOMOPUCTUYECKOTO XapakTepa 1
3aMETKM Ha CKOTC, MOCBSILIEHHbIE TPOBEACHNIO HALIMOHABHBIX MPa3IHUKOB U IPYTUX IO-
JIOOHBIX MEPOTIPUATHIA. B Xyn0XeCTBEHHON IUTEpaType UCIOIb30BAHUE CKOTC TAKXKe 3aya-
CTYI0 BeCbMa (DparMeHTapHO, T. K. OHO MTOAYMHEHO LIEJISIM PEYEBOM XapaKTEPUCTUKU MEPCO-
HaXXel 1 co3MaHusl MECTHOTO KosiopuTa. TakuM o0pa3oM, Ha JaHHBI MOMEHT UMEIOT MECTO
JIUIIb OTAEIbHBIE CTyYau BKJIIOUEHUS CKOTC U JIAJIJIAHC B BEPXHUM SIPYC MapagurMbl 3bIKO-
BOI CUTyalluH.

ITpoTUBONOIOXHBIA — HYXKHUI — SIpYC NapaAuTrMbl 3aHIT TEPPUTOPUATBHBIMU AUAIEK-
TaMU CKOTC, Ha KOTOPBIX TOBOPUT HACEIeHUE CEIbCKMX PAafOHOB M HEOOJILIIIMX TOPOAOB [6].
ITpoMexXyTOUHBI — 00MXOJHO-PAa3rOBOPHLII — CJION IpeAcTaBIeH IIUPOKUM pa3HooOpa-
3UEM UAMOJIEKTOB, UHAMBUIYATbHBIX PEUEBBIX TUIIOB, B KOTOPBIX B Pa3HBIX COOTHOLLIEHMSIX
COYETAIOTCS BJIEMEHTHI JIMTePATYPHOIO IIOTJIAHACKOTO aHIJIMICKOro u ckotc [4, c.111],
MPUYEM YEM BbILIE COLIMATbHbBIN CTaTyC U YPOBEHb 00pa30BaHUS TOBOPSIIETO, TEM MEHb-
LM IPOLEHT IIOTIaHAM3MOB OyIeT IIpeacTaBieH B ero peuu [12].

B pamMkax Tunojiorum SI3BIKOBBIX CUTyaluii, npeanoxeHHoi A.[. IlIBeiinepom u
JI.b. HUKOJbCKUM, TMHIBUCTUYECKYIO CUTYalIMIO B COBpeMeHHOI paBHUHHOM IIloTnaH-
UM MOKHO OTHECTHU K 9K30IJIOCCHON HECOATAaHCUPOBAHHOW PA3HOBUIHOCTHU C IBYyXKOMIIO-
HEHTHbIM cocTaBoM. CUTyalus oA00HOTO TUIIA XapaKTePU3yeTCs ObITOBAHUEM B PETMOHE
JIBYX UIMOMOB, OIMH U3 KOTOPBIX (I3bIK-MaKpPOTIOCPEAHUK) ITPUHSIT B KAUECTBE CPENCTBA
ouManbHO KOMMYHUKAILIMKY, 2 BTOPOU (MECTHBIM JIMOO perMOHAIbHBIN SI3bIK) — (DYHK-
LIMOHUPYET B obuxonHoi cdepe [7, ¢. 104]. ITomoOHbBIE OTHOLLIEHUSI CYILLIECTBYIOT MEXKIY
JINTEPATYPHbIM aHIJIMACKUM U BAJUTMICKUM SI3bIKaMU B YaJibce, (DpaHIly3CKUM 1 OpEeTOHC-
KMM — B bpeTtaHu, ¢paHIly3cKuUM U IIpoBaHcaJabcKuM — B IIpoBaHce, MCITAHCKMM U KaTa-
JnaHckuM — B KaTtanonuu. BaxHoit ocobeHHocThio cutyanuu B Illotnanauu, mo cpaBHe-
HUIO ¢ Y3J1bcoM U bperanblo, siBiisieTcsl 011M3K0e pOACTBO MEXKAY PerMOHAIbHBIM SI3bIKOM 1
SA3bIKOM-MaKporocpeIHUKoM. OTnyaeTcsl faHHas CUTyalus U oT cutyaiuii B [IpoBaHce u
KaTtajoHun — JTMHTBUCTUYECKUI CTATYC COOTBETCTBYIOIIMX PETMOHAIBHBIX SI3BIKOB KakK
CaMOCTOSITEIbHBIX HE MOJABEPIraeTCs COMHEHMUIO, KaK cTaTyc cKkoTtc. Kpome Toro, B oTinuue
OT APYTYX PETMOHAIBHBIX SI3bIKOB, MCIIOJIb30BAHUE CKOTC B OBCENHEBHOM KOMMYHUKALIUY
OIpENEsieTCsl HE CTOJIbKO 3THUYECKUMMU, CKOJIBKO COLIMAIbBHBIMU NTapaMeTpaMy — Ha CKOTC
TOBOPST B OCHOBHOM IPEICTaBUTEIN HEMMPUBUIIETMPOBAHHBIX C10€B oblecTBa. HakoHel,
S3bIKOBAs CUTyallMs B paBHUHHOM IIIoTIaHAMY MMEET ellie OAHO BaXKHOE OTJIMYME OT TPOUYMX
AQHAJIOTMYHBIX CUTYyalMid: ¢ Havaa 90-X IT. MpaBUTEIbCTBA €BPONENCKUX CTPAH CTAIU ye-
JISTh 60J1b11IE BHUMAHUS PETMOHATIBHBIM U MUHOPUTAPHBIM SI3bIKaM, MHOTUE U3 KOTOPBIX,
BKJII0Yasl BALTMUCKUIA, TIPENOAAOTCS B 1IKOJIE U MCTIOJb3YIOTCS B TeJie- U paauoOBEIIaHUN
[12], B TO ke BpeMsI CKOTC TOJIbKO HaUMHAET MOJIy4aTh FOCYIapCTBEHHYIO HOIACPXKKY.

B 1iesioM ckoTc nmo-TpexHeMy 3aHUMAaeT NOJYMHEHHOE MOJIOXKEHUE B MapaiuIMe S13bIKO-
Boii cutyauuu B JIoyjaeH e U TpOnOIXKAeT pa3MbIBAaThCS JTUTEPATYPHBIM aHTJIMUCKUM SI3bI-
koM. HecmMoTps Ha To uTo 6jaromapsi MOJUTUYECKUM MEPEMEHAM CKOTC CTAJIO YAEISAThCS
0oJibllIE BHUMAaHUS, BEPOSTHO, TOTPEOYETCS IJTMTEIbHOE BPpEMS /151 TIPEOI0IEHUS] HETaTUB-
HbIX COLIMAJIbHBIX CTEPEOTUIIOB U MEPEOCMBICIIEHUS CTaTyca TaHHOTO UIMOMA JIMHTBUCTaAMU
1 TOBOPSIIIMMU.
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coBpeMeHHOU A3biK060U cumyauuu 6 paeHunHou Illomaanouu 95
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PARADIGM AND TYPOLOGICAL CHARACTERISTICS
OF CONTEMPORARY LINGUISTIC SITUATION IN LOWLAND SCOTLAND

The article reviews the interaction between Standard Scottish
English and Scots in various spheres of communication. Special
attention is given to the linguistic status of Scots and historical
and political factors that have shaped the current linguistic situation
in Lowland Scotland.
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